
r
 

.
.
.
.
.
.
 

.... 

Egész évre 
Fél évre. 
Negyedévre 
Egy hóra helyben 

Egyes szám ára 6 kr. 

Magjelenik a „Kelett mindennaáp, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

Szerkesztői és kiadói szállás: főtér 4-ik szám. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

A „KELET" előfizetési dija : 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

... . 6 frt. 
.8,, 
.4, 
1ft 50 kr, 

245. szám. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hit 

detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eekhau, 
der Wollzeile 36.) Haasenstein et Vogler (Wallfsech-gasse 10 
Rud. Mosse Publicistisehe Bureau. Budapesten: Haasenste. 
és Vegler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fel- 

vételi irodája Budapesten Szervítatér 3. sz. 

BHirdetésidijak. 

Nyilttéri czikkek 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

Tizedik évfolyam. 
resoma 

GR. BETHLEN ISTVÁN CZIKKS0- 
ROZATÁRA. 

HI. 

(L-t.) Az erdélyi részek elhanya- 
golt volta, a mostoha elbánás e mostoha 
testvérrel s legkivált földbirtokosságával 
-ez a második főtétel, mely gr. Bethlen 
Istvánt végkövetkeztetésére inditja. 

Egyátalán nem érezzük magunkat 
abban a helyzetben, hogy a nemes gróf- 
fal a gazdaság kérdése fölött vitázhassunk 
- ő egészen otthon van e talajon, mi 
csak éppen hospitálhatjuk e terrenumot s 
a férfias harcz első feltétele: az egyenlő 
fegyver, merőben hiányoznék e mérkő- 
zésben. 

Hanem azért s talán épen azért meg- 
koczkáztatjuk azt a megjegyzést, hogy 
mig a gróf ur egészen fogva látszik len- 
ni a maga köre által s mindeneket kizá- 
rólag a maga közvetetlen érzett bajai: a 
földbirtokosság tulterheltetése szempontjá- 
ból itél meg, addig az állam összügyei 
intézőjének nem szabad egyetlen tényező 
álláspontjára helyezkednie, hanem ép any- 
nyi figyelmet kell forditnia az állam töb 
bi czéljaira, s e czélok intézményeire, 
munkásaira. Ohajtandó volna azért, kü- 
lönben is, az amugy is kevés számban 
rendelkezésre álló capacitások kihaszná- 
latlan maradásának elkerülése érdekében 
is, de azért is, hoegy egyenlő fegyverek- 
kel küzdhessünk, hogy a nemes gróf ne 
vonult volna légyen egészen procul ne- 
gotiis, hanem vett volna maga is részt 
az országos közügyek intézésében, a tör- 
vényhozás munkáiban, hogy megláthattuk 
volna, ha vajon a midőn a földmivelési 
miniszter költségvetése mellett a másik 
két tárcza szükségleteinek tárgyalására 
került vala a sor, fogott volna-e ily egy- 
oldalu szempontot irányadónak választani 
s tudta volna-e teljesen alárendelni eze- 
ket amannak, vagy pedig maga is belát- 
ta volna, hogy a nyolcz testvér-miniszte- 
rium közül nem szabad különösen pártol- 
ni és beczéztetni az egyiket s mezitláb 
hagyni a többit, hanem az élés-kamara 
szűkös voltához képest, mindnyájának 
csak fekete kenyeret kelle, de egyenlően, 
juttatni, a bizonnyal izesebb komlós czi- 
pó helyett. 

Igaz, e kiválóan agricultur államnak 
főfigyelmet kell forditnia a nemzet ama 
részére, a mely az államszükségletek tu- 
lajdonképeni fedezője, a földbirtokoságra; 
de, viszont, miután a cultur-államok töb- 
bi jövedelem forrásai ugy szólván telje- 

sen hiányzanak e mi fejletlen hazánkban: 
fordulhatott-e a rögtönös berendezkedés 
kényszerüsége előtt álló Magyarország az 
összezélok intézményei megteremtő esz- 
közeiért másfelé, mint az egyetlen szá- 
mot-tevő forráshoz, a földhöz ? 

Es, ha az első kérdésre: az unió 
nélkülözhetetlen voltára nézve egyérte- 
lemre birtunk a nemes gróffal jutni, gon- 
dolom, ő is concedálja, hogy e tekiutet- 
ben az egységes Magyarország csak egyet- 
len mértéket alkalmazhatott területe min- 

den részére, Árvára s Liptóra csak ugy, 
mint Tömösre és Bácsra, Máramarosra 
csak úgy, mint az erdélyi részekre. 

Ha, tehát, a földet majdnem agyon- 

nyomó, de ma még más alapra alig szét- 

osztható terhek, a csekélyebb ellenálló- 

erővel rendelkező erdélyi részek földjé- 

nek sulyosabb - bár, közbe legyen 

mondva, az ország más részei is vannak, 

e tekintetben, ugyanazon helyzetben, mint 

az erdélyi részek - ebből nem az kö- 

vetkezik szükségkép, hogy az erdélyi ré- 

szek érdekeinek kicsinylése, mostoha el- 

birálása alapján van ez igy. Hanem kö- 

vetkezik, vagy legalább következhetik az 

is - a mint, hogy mindenfelől azt ol- 

vasom és értenm - hogy az erdélyi ré- 

szek földbirtokosságának nem a nyers 

termelésre s annál kevésbbé a nyere-ter- 

mények kivitelére, hanem a gazdasági 

ipar müűveleteire kell gazdálkodása sulyát 

fektetnie s mig egy felől az igazságos 

kataszteri becslés megadja a földadóval 

való tulterheltetésének orvoslatát, addig a 

gazdasági ipar termelései oly előnyt biz- 

tositanak az erdélyi részek birtokosainak, 

a melyekkel meg a tisztán nyers-terme- 

lésre utalt területek földbirtokosai nem 

birnak. Az állami intézmények jogfor- 

máinak meghatározói: a törvényhozók 

mellett, az állami intézmények munkásai: 

a polgárok is hivatva vannak a szüksé- 

gesek és lehetők mérlegelésére s ezek- 

nek saját érdekük terheit és előnyeit ma- 

guknak kell kitanulniok és kielégitniök 

- vád az intézőket csak abban az eset- 

ben érhetvén, ha erre alkalmat, segédke- 

zet nem nyujtanának, vagy épen gátat 

vetnének a nyers termelés teréről a gaz 

dasági ipar mezejére áttörekvő földbirto- 

kosságnak. S hogy ez igy van: eléggé 

bizonyitja az a tény, hogy a romaniai 

gabona annyiszor felpanaszolt ránkszaba- 

ditása után is, a gabna-árak épen nem 

estek, mert hisz az erdélyi részek jó, ha 

a saját gabna szükségletünket előállitani 

oza kaen 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A napsugár vándorlása. 
I. 

Derülten kél a nap hegyek felett ; 
Miként egy szőke fürtü kis leányka, 

Ki álomtól pirult arczát kidugja 
S nagy pislogó szemekkel rád nevet. 

Aztán, mint egy tüzes szárnyu madár, 
Röppen belőle az első sugár. 

S hová repül? talán a völgybe vész ? 
Hol szalma födte kis kunyhók gugolnak, 
És - mintha fázna mind - ugy összebüjnak, - 

Dehogy - dehogy! azokra rá se' néz! 

A templom tornya is kicsiny neki, 

Magasb helyet keres; de hol leli? 

Föl lelte már! Falucska végiben 

Ott áll a herczeg fényes palotája, 

Reá repül, s még annak is csucsára ; 
Pislog, szökdel, mig végre megpihen. - 
Bearanyozva a tetőt, leszáll, 
S a csarnok ablakán bekandikál. 

Benn, karcsu márvány oszlopok körül 
Arany csillárok fényét szásszorozva, 

Nagy tükrök állnak, szépen sorba osztva, 
S magas vendégek disz seregje ül. 
Át dőzsölvén az éjjt s a mult napot, 

Kéjmámorától ásitoznak ott. 

Csörömpölő moraj, lótás-futás, 
Álmos zenészek, álmosabb zenével, 
Az óriási tömkelegbe vész el, 
Mint egy kaczajjá vált nagy ásitás! - 

A boldogságnak terhe hajh! nehéz. 
Elsülyed az, ki e tengerbe vész! - 

birják. 

Az asztalfőnél ül a herczeg ur, 

Mosolyra készti kéjtől puffadt ajkát, 

Már félig alva kegyesen tekint rád, 

Ugy jól lakott, hogy majdnem elgurul. 

S e gazdag ür, kit igy kegyelt az ég 

Csak egyre érdemes, - kötélre még ! 

Mióta él - csalt, fosztogat, rabolt, 

Fejét megőszité százezrek átka, 

Vészt szór reá tömérdek özvegy, árva; 

Gyülölte élő, és gyülölte holt. 

Kezén a gyémánt, kincs, a gyöngyös ék 

Megannyi könycsepp, véres veriték. 

S mert nem elég a pénz, e szörnyü kincs, 

Im vőlegény lesz őszülő fejével, 

S ma egybekél királya kedvesével, 

Kinek csak pénze van, erénye nines. 

Ez a szerencse! ilyen a világ! 

Emeli azt, s ennek nyakára hág. 

És im a napsugár, mely ez alatt 

Lejött az ablak párkányára szépen, 

Lángszinüvé pirult szégyenletében, 

Hogy idejött s e rut helyen tapadt. 

Kiválasztott egy kunyhot ott alatt 

S a palotáról titkon elsuhant. 

De félve, hogy megint szégyenbe sül, 

- Mint kis gyermek, ha leteszik a földre - 

Szepegve csúszott a nádas tetőre 

És úgy settenkedett a lyuk körül: 

Hogy a kicsiny kunyhóban azt hivék 

Komor, sötét felhőkbe vont az ég. 

I. 

Sötét a hajnal s titkon kandikál be 

Egy kis kunyhónak süppedt ablakán, 

Mnt teli pénzerszénybe néz a tolvaj, 

Ha lopni vágyik, bátorság hiján. 

1880. 
A mi pedig specialiter az erdélyi 

részek gazdasági érdekeit illeti: talán 
még is csak történt e többségi kormá- 
nyok uralmának idején is valamicske ez 
oly mostoha elbánásban részesitett föld- 
birtokosság javára is. Ime a grófúr ma- 
ga elismeréssel emliti a birtokrendezés 
kérdését; ime a közlekedés eszközei : 
keleti vasút, vicinalis vasutak, a mező- 
ségi, segesvár-udvarhelyi és a gyimesi 
kőút; ime a gazdasági tanintézet Kolozs- 
monostoron, vinczellér-képezde Nagy- 
Enyeden, erdélyi fajló-telep és mintagaz- 
dacág alagcsővezéssel Fogarason, bika- 
tenyészde Tordán, az új kataszter az egész 
országban, a háziipar különböző telepei, 
a len- és kender termelés székely-földi 
segélyezése, a faragó- és szövő-iskolák, 
a kolozsvári bank-fiók, mégis csak mind 

oly intézkedések, melyek ez ország-rész 
specialis gazdasági érdekeinek emelésére 
szolgálnak. 

Mindez, azonban, távulról sem azt 
akarja tenni, mintha részünkről valami 

mosolygó rózsaszinben látnók az egész 
ország és az erdélyi részek gazdasági s 

általában bármely ágbeli állapotját. Sőt 
inkább, talán még gr. Bethlen István ur- 
nál is jobban érezzük s valljuk a magyar 
elmaradottságát az európai cultur-nemze- 
tekkel szemben. Hanem teszi azt, hogy 
ha egyátalán van, s hisszük, hogy van, 
élete e nemzetnek a jövőben: csak az 
Ausztriával való véd- és dacz-szövetség- 
ben lehet s mindaddig, mig e haza főát- 
ka: az elszakadási törekvések fenyeget- 
nek, mindnyájunknak, kik e szövetséget 
üdvösnek tartjuk, elengedhetetlen köteles- 
ségünk azt a többséget támogatnunk , 
mely, bár, talán, egyben-másban nem 
tesz eleget óhajainknak, követeléseink- 
nek, de eleget tesz a főkérdésben: ha- 

zánk parliamenti kormányzatának lehető- 
vé tételében. De, hogy, aztán, ez alap- 
föltétel terrenumán az ész- és czélszerü 
intézkedések óhajaink szerint tétessenek; 
az, részben, tőlünk, választóktól s képvi- 
selőinktől is függ s épen azért, lássuk 
még egy utolsó czikkben a harmadik fő- 
tételt: az „erdélyi pártot" 

Atót izgatások. A turócz-szent-már- 

toni „Národnie Noviny,4 mely ellen a legutóbbi 
ev. egyetemes gyülésen felszólalások történtek, 

mosakodik a vád alól, mintha az e lap által 

folytatott panszláv üzelmekben ev. lelkészek ven- 

nének részt s azt mondja, hogy az egyetemes 

gyülés nem határozhatja meg, hogy mely lap- 

ba irjanak vagy ne irjanak az ev. lelkészek. 

S a napsugár fél. Vajh mitől? talán biz 
A holt testtől, mely kiteritve ott 

A szalma ágyon fekszik? Oh! nagy Isten! 

Hisz az nem bántja, - oly csöndes, nyugodt. 

Vagy tán az özvegy könyétől ijedt meg, 
Ki sir, zokog, a szalmaágy felett ? 
Ölébe rejtve két kicsiny porontyát, - 

Hisz ilyet is már látott eleget! 

Hajh! a nyomortól fél a napsugár is ! 

Miért? - ki tudná! csakhogy most remeg, 
A süppedt kunyhó alacsony szobáját 

Csak alig-alig világitva meg. 

Es sirt a nő; könyüi ugy omoltak, 
Mint egy kiáradó sebes folyam, 

S aszott emlőin elvegyült a tejjel, 

Mit gyermeke szitt, nyögve, kinosan. 

A másik kis porontyhoz szólt az anyja : 

„Oh nézd fiacskám, jó apád halott ! 

A kéz, mely kenyeret adott minékünk 
Nézd mily mdeg!1* s a gyermek kaczagott. 

Oh! nagy művész az inség! ily csoportot 
Festő vászonra még sohsem vetett,, 
S ha igy le tudná venni - : boldog Isten ! 

E képért hogy szórnák az ezreket! 

Festett képért az ezreket dobálnák 

S itt a valónak oly kevésbe van ! 

Nehány filléren alkotá az inség, 
E nagy művész, - majd elmondom hogyan. 

Korona szint vön, és abból teremtett 
Egy nagy urat, hatalmast, gazdagot. 
De szivet elfeledvén adni néki 

Mellé egy szegény embert alkotott. 

Az úrhoz oda festé a szerencsét, 
És a szegényhez egy nőt s gyermeket. 

Bizonyára nem ; de arra kötelessége ügyelni, hogy 

az ev. lelkészek nemzetietlen üzelmekben ne ve- 
gyenek részt. 

Az osztrák delegáczióban tudvalevőleg 

a reicbsrath kisebbsége, a német alkotmányhű- 
párt van többségben. E körülménynél fogva fi- 

gyelmet érdemelnek mindama hirek, melyek az 
alkotmányhüpártiaknak a delegáczióban köve- 
tendő magatartására vonatkoznak. Örömmmel 

fogadjuk azt a hirt, hogy az alkotmányhűpárt 
szigoruan meg akarja rostálni a hadügyminister 

követeléseit. A legénység élelmezésének javitá- 

sára szükséges összeget s a beszállásolási tör- 
vény folytán keletkezett költségtöbbletet az al- 

kotmányhűek ugyan meg fogják szavazni, de a 

rendkivüli hadügyi szükséglet magas tételének 

megszavazására nincsen kedvök, igy különösen 

az erősségek épitésére kivánt 2.200,000-nyi ösz- 
szegre, mint a „Neue Fr. Presse" jelenti, beves 

megtámadások várnak. 
- 

A pénzügyi bizottságból. 

október 21. 

A képviselőház pénzügyi bizottsága tegnap 

d. e. 10 órakor Szontagh Pál (nógrádi) elnök- 

lete alatt tartott ülésében tárgyalta az igazság- 

ügyministeri tárcza költségvetését. 
Dárday Sándor előadó azon óhajtását fe- 

jezi ki, hogy a büntetéspénzekből bejövő össze- 

gek is a költségvetésben szerepeljenek, még pe- 

dig a rendes bevételek közé 5. pont alá 150,000 
frt előirányzattal. 

Pauler Tivadar igazságügyminister meg- 
jegyzi, hogy ezen összegnek rendes bevételül 

való felvétele ellenkezik az illető törvény ren- 

delkezésével és kezelési nehézségeket okozna. 

1. A központi igazgatás czimén 210,813 

frt kiadás van előirányozva. 
Dárday bár elismeri keresztülvitele nehéz- 

ségét, szükségesnek tartja, hogy a ministerium- 

nak legalább egy ügyosztálya legyen, mely a 

biróságokkal concrét összeköttetésbe hozassék. 

Pauler minister a concretalis status keresz- 
tülvitelét a magasabb birósággal igen nehéznek 

tartja. Hogy más alsóbb biróságokkal ilyen con- 

cretalis összeköttetésbe hozassanak, ezt czélsze- 

rűnek tartja, de azt is a kir. táblák decentrali- 
satiója előtt sziatén nehéz keresztülvinni. Azon- 
ban van most is alkalom és mód, mikor a mi- 
nisterium a biróságokkal érintkezhetik, esetleg 
azoknak nézeteit és javaslatait igénybe veheti s 

müködésük felett felügyeletet tarthat. 

Helfy ugy véli, hogy Dárday ajánlatának 
elfogadása után oda fejlődhetnék a dolog, hogy 

az administratio közegei befolyást gyakorolná- 

nak az igazságszolgáltatásra, a mit jónak nem 

tart. A bizottság az előbb emlitetteket egyszerü 

eszmecserének tekintve, az előirást elfogadja. 

S lőn, hogy az úr e nyomorult szegénynek, 

Mivel szegény volt - üldözője lett. 

S mert száz kezünek volt az ur lefestve 

Ellopta a szegénynek mindenét; 

Házát, ruháját, úgy, hogy nem maradt más 

Csupán az élte, csak a puszta lét. 

A szegény gyermekéhez oda festé 

Az éhséget, vigyorgó váz gyanánt. 

S az anya arczát is, hogy jól találja 
Beteges szint vőn, sápadt, halaványt. 

S minő a vad kétségb' esés lehet csak 
Rajzolt egy oly setét, zord éjszakát, 
S e zordon éjszakának közepébe 

Taszitá a szegény gyötört apát. 

Erdőt, a melyben csak bozót s tövis van 

A merre ember lát, a merre lép. 
Erdőben egy fát, - kötelet az ágon, - 
Kötélen embert - - - 8 készen lett a kép 

Oh! nagy müvész az inség! ily csoportot 
Festő, vászonra még soh'sem vetett, 

S ha igy le tudná venni -: boldog Isten ! 

E képért, hogy szórnák az ezreket ! 

S a napsugár nem birva nézni többé 
A kiaszott, a halvány arczokat, 

Gyorsan repült a templom tetejére 

És a torony keresztjéhez tapadt. 

* * * 

S a kápolnából ének hangzik át. 

Oltár előtt egy elhizott barát 
S az ájtatos nép igy imádkozik : 

„Ah! boldog az, ki csak benned bizik 

Isten ! hatalmas, jóttevő apánk, 

Kegyes mosolyal a ki néz ránk! 

zzi 

Kolozsvár, vasárnap, október 24 

2. A semmitőszék czime alatt 146,048 frt 

kiadás. 

3. Legfőbb itélőszék czime alatt 319,289 

írt kiadás. 
4. Királyi tábla Budapesten czim alatt 

552,857 frt kiadás van előirányozva. Ezen tétel 
a minister azon felvilágositására, hogy a volt 
vegyes birósági elnök nyugalomba menetele ál- 

tal az állomás megszünt 3000 írt fizetéssel és 

5600 frt lakbérrel kevesebbe, azaz 549,877 frtba 

állapittatott meg. (A nyugdij ez által aránylagos 

terheltetést szenved.) 
ő. Királyi tábla Marosvásárhelyen czime 

alatt 99,272 írt kiadás az előirányzat szermnt 

helybenhagyatott. 

6. Királyi főügyészségek czime alatt 46 
ezer 250 frt kiadás és 3000 frt bevétel az elő- 

irás szerint elfogadtatott. 
7. Királyi törvényszékek és járásbiróságok 

ezime alatt 5.814,656 frt kiadás és 8133 forint 
bevétel van előirva. Elfogadtatik. 

A kir. törvényszékek és járásbiróságok czi- 

ménél Vargics Imre felhivja a minister figyelmét 

arra, hogy valamely jövedelmezőbb végrehajtá- 

sokat, különösen járásbiróságoknál, birói szemé. 
lyek tartják maguknak meg, - kéri ezen gya- 

korlaton változtatni. 

A bizottság az előirányzatot helybenhagyva, 
inditványozni fogja jelentésében, hogy a birósá- 
gok állandó elhelyezésére - tekintve a házbér 

nagyságát és - lehetőleg állami épületek eme- 
lendők. 

8. A királyi ügyészségek czime alatt 2 
millió 76,877 frt kiadás és 155,000 írt bevétel 
van előirányozva. E pontnál a bizottság az egyes 
alrovatoknál annyi változást tett, hogy a bün- 

vádi eljárás költségeinek megtéritése a rabtar- 

tási költség téritményekben hasonlóan bevétet- 
nek a bevételek közé. 

9. Országos fegyintézetek czime alatt 594 

ezer 705 frt kiadás és 110,000 frt bevétel irá- 

nyoztatik elő. 
10. Telekkönyvezés czime alatt 7000 frt 

kiadás az előirányzat szerint elfogadtatik. 
11. A magyarországi és erdélyi telekköny- 

vi kirendeltségek czime alatt 100,000 frt kiadás 

irányoztatik elő. 
Az előirányzat helyben hagyatik. 
12. Törvények szerkesztése czim alatt 6000 

frt kiadás irányoztatik elő. 
Pauler miniszter ez alkalommal tndatja, 

hogy a polgári törvénykönyv javaslata már ki 

van nyomatva s az indokolás is most készül. 
13. Nyugdijak és végkielégitések czime 

alatt 647.582 frt kiadás. 
14. Beruházások czime alatt 100 000 frt 

kiadás levén előirányozva, azok elfogadtatnak. 
Következik a honvédelmi tárcza költségve- 

tésének tárgyalása. 

A honvédelmi miniszterium költségvetésének 

gazságos vagy mindenek felett, 

Oh áldva légy! dicsérjük szent neved 14 - 
—-—----------- 

Gabányi. 

A FŐLLEBBENTETT FÁTYOL 

Elbeszélés 

Irta: 

ELLIÓT GYÖRGY. 

I 

(Folytatás.) 

Egy nap különösen kiválik azok kö- 
zül, melyekre legjobban vissza tudok em- 
lékezni, atyám leült mellém, s igy 
szólott : 

- Midőn teljesen helyre leszesz áll- 
va, hogy veszély nélkül kiállhatod az 
utazás fáradalmát, haza fogunk menni. 
Ez utazás mulattatni fog bizonyára, mert 
Tyrolon s Ausztrián megyünk át, hol sok 
ujdonság lesz reád nézve. Szomszéda- 
ink, Filmorék is hazaérkeztek már; Ba- 
sel-ben Alfréd hozzánk fog csatlakozni, s 
aztán mind együtt megyünk Bécsbe, az- 
tán Prágába... 

Mielőtt atyám bevégezhette volna 
mondatát, elhivták őt mellőlem, s engem 
e Prága város nevének kiejtésével oly 
különös érzések között hagyott hátra, 
hogy az csodás s eddigelő előttem isme- 
retlen jelenséget idézett elő bennem. 

Egyszerre valóban csodálatra méltó, 
felséges látvány tárult előmbe. Egy nagy 
város közepette találtam magamat, melyet 
a szó teljes értelmében elözönlött a nap-



sommázata 6.749,892 frt kiadási és 124,542 írt 
bevételi tételeket tüntet fel. 

Rakovszky István előadó ajánló szavai után 

Szende miniszter a mult évvel szemben létre jött 
emelkedés indokául felhozza, hogy tavaly 8 ezer 
ujoncz volt, az 1881. évre pedig tényleg 12 

ezer ujonez lőn felavatva s ezeknek élelmezése 

többe kerül, nemkülönben költségnevelést okoz 

a töltények beszerzése, melyek az ujabbi rend- 

szer szerint nagyobb mérvüek és tartalmasságuk- 

nál fogva 20 százalékkal drágábbak. Hogy a 

honvédség harczképessége fokoztassék, e kiadá- 

sokra okvetlenül szükség van. 
Helfy kérdi, hogy a miniszter nem látja-e 

idejét eljöttnek, hogy teljesen kifejlett magasabb 

tisztképző intézet létesittessék itt nálunk is. 

Szende miniszter nem tartja csupán a be- 

rendezést elégnek arra, hogy azzal ne csak a ki- 

vánalmaknak, de a kor és tudomány kivánal- 
mainak minden tekintetben megfelelő hadi isko- 

lánk is legyen. Ő bizik abban, hogy a jól fel- 

szerelt bécsi akademián is a mi érettebb koru 
fiaink nem vesztik el bazafiui érzületöket. Az 

irántok tanusitott bánásmód jellemzésére nézve 

csak arra hivatkozik, hogy most is egy magyar 

honvéd tiszt van első jelesnek kitüntetve. 
A bizottság az általános részre tett nyilat- 

kozatokat tudomásul véve, a részletek tárgyalá- 

sát kezdette meg. 
1. Központi igazgatás czime alatt átalány- 

képen 290.045 frt kiadás van oly feltétel alatt 
előirva, hogy a központba időnként rendeltet- 

hessenek be olyan tisztek, kik a csapatok lét- 
számában vanvak alkalmazva, ugy hogy ezek- 

nek fizetése ezen idő alatt is a csapatok czimén 
előirt összegekből adassék, s igy e czimek alatt 

átruházási jog adassék. 
A bizottság Helfíy, Hegedüs, Wabhrmann és 

Rakovszky fölszólalása után az átalányösszeget 

szavazza meg az 1., 5. és 6. czimek közötti át- 

rubázási joggal. 

2. Honvédségi intézetek czime alatt 227,623 
írt van előirányozva. 

8. Ujonczozási költségek czimén 35.000 frt 

irányoztatván elő: elfogadtatott. 

4. Honvéd főparancsnokságok czime alatt 

59.961 írt 49 kr előirányzott összeg fogad- 

tatik el, 
ő. A kerületi parancsnokságok czime alatt 

a 222,755 frt előirányzott összeg átalány ké- 

pen s az átruházási jog mellett elfogad- 

tatik. 

6. Csapatok czime alatt átalányképen s 

az átruházási jog épségben tartásával 5.650616 
frt van előirányozva. 

Wahrmann minden további indokolás nél- 
kül a tavalyi 5.566,888 frtban kivánja a költsé- 

geket megszavazni. : 

De Szende, Rakovszky, Szontágh (gö- 

möri) és Tisza miniszterelnök ajánlatára a 

bizottság elfogadja az előirányzott összeget. 

7. Nyugdij czimén 220,000 frt az § előirás 

szerint fogadtatott el. 
8. Az átmeneti kiadások czime alatt 
a) az országos honvédsegélyző egylet ren- 

delkezésére 45.000 frt; 
b) az egyleti katonai kórházak után fize- 

tendő bértöbbségletekre 10.292 frt; 

c) fegyverek átalakitására és pótlására a 

4 évre felosztott összeg első részében 210.650 

forint van előirányozva. 

Rövid vita után az elnök a kérdést felté- 

vén, az előirányzat elfogadtatik. 
Ezzel a honvédelmi tárcza költségvetése 

fény, de mely régi, régi korból, évek hosz- 
szú sora óta látszék visszaverődni e vá- 
rosra, századokon át pihenve rajta, mint- 
ha a nap megállott volna útjában a nél- 
kül, hogy az éj harmatja vagy az eső 
hüvőssége változást hozott volna ez álla- 
potra; megvilágitotta egy nemzet porlep- 
te, szuette nagyságát, mely úgy szólván, 
csak a multjában élésre van utalva, miként 
a nyugalomba lépett uralkodók, aranyo- 
zott királyi rongyaikba burkoltan álmo- 
doznak, letünt fényes napokról. Az előt- 
tem elterülő városnak oly merev kinézé- 
se volt, hogy maga a mellette hömpölygő 
folyam folyó érez hatását tette reám; a 
megbarnult szobrok, egy régen mult kor 
divatja szerént redőzött öltönyökbe bur- 
koltan s a szeretett fénykörével fejeik 
felett, e régi ódon szobrok, melyeknek 
bádgyadt, kihamvadt tekintetök alatt el- 
haladva, léptem egy végetlennek látszó 

hidra, úgy tüntek fel nekem, mint valódi 

lakói e helynek, mig a divatos külsejü 

jövő-menők köznapi arczaikkal s prózai 

sürgésükkel, egy csapat átvonuló látoga- 

tónak tétszettek, kiknek rendeltetésök még 

az napon tova tünni innét. - E komor, 
durva lények hasonlói, gondoltam magam- 
ban, szemlélve a szigoru arczu kőalako- 
kat, népesitettek be bizonynyal roskadozó 
utódaikkal ez idő-rongálta lakásokat, me- 
lyek a lépcsőzetesen emelkedő utszasorok- 
ban vannak itt egymás mellé ékelve; azok 
tartanak itt udvart e muló fényü paloták- 
ban, melyeknek egyhangu hosszuságban 
elvonuló sorai koronázzák meg a magasla- 
tokat; ők azok, kik a templomok nehéz- 
penészszagú légkörében átengedék magu- 

véget ért s holnap d. e. 10 orakor a pénz- 

ügyi tárcza költségvetése fog tárgyalás alá 

vétetni. 

BELFÖLD. 

(A központból.) 

Budapest, okt. 21. 

(Vége.) 

A vasárnapi verseny igen népes, igen tar- 

ka volt. Három óra felé már alig lehetett jegyek- 

hez jutni. Egyik jegyárus bódét csakhogy föl 
nem forditották az ostromlásban. Volt szüretjük 

a bizományosoknak, (kincses Kolozsvárt: nem- 

zeti hordár) és egy pár bordáit reszkirozó em- 
bernek, kik elszánt küzdelem közt fölösleges szám- 

mal vásárolván jegyeket, kétszeres áron adták 

el azokat. 
Az udvar részéről csak a királyné volt je- 

len. (Kiváló „szemészek" állitása szerint ő felsé- 

ge egy kissé ,„meg van fogyva.*) Ott volt még 

Koburg herczeg nejével, szintén az udvari pá- 
holyban. Ez utóbbi tornya fölött sárgafekete, a 

vele szemben levőn a bajor lobogó volt kitűz- 

ve. És a mi szép tricolorunk? Ott volt az is- 

tállókon, nó meg a bejáratnál felállitott - kü- 

lönböző nemzetiségek - lobogói között. Hát bi- 

zony szép dolog az a loyalitás, de mikor a nem- 

zeti önérzet róvására tűlhajtatik, akkor már 

a csöndesebb vérü budapesti lapok is interpel- 

lálják a jokey-elubiádokat. Erre meg lett igér- 

ve, hogy ezután stb... 

Az akadály-verseny alatt, egyik futtató 

alatt elbukolt a ló s azonnal vége lett. Gazdája 

egy kis saltomortalén kivül mit sem szenvedett. 

Ennek már csakugyan nem futotta ki. 

Kedden este egy kedélyes intermezzónak 

voltam tanuja, mely mulatságos volta mellett, 

igen helyesnek is bizonyult be. A Károly-kör- 

uton egy serdülő, fiatal pityókos egyént állitott 
meg, az ott őgyelgő rendőr. Ingadozó hősünk 

már-már megbotránkozásái volt kifejezendő e szo- 

katlan beavatkozás ellen, midőn a rend buzgó őre 

egészen uj oldalról mutatta be hatalmát. Egy- 

szerüen el kezdte kutatni védenczének zsebe- 

it, a legutolsó redőig s csak mikor egészen bi- 

zonyos volt benne, hogy nincs több pénz nála, 

mit ez önkivületes állapotban, tudtán kivül elfe- 

cséreljen - bocsátotta szabadon. 
A helybeli egyetemi ifjuság magához mél- 

tóan fogadta az ide érkezett lengyel ifjakat. És 

ezt tenni S.-Ujhely, Debreczen, Nagyvárad, Ma- 

rosvásárhely és Kolozsvár impozáns fogadtatásai 

után nem csekély feladat volt. Budapest nagy 

Magyarország szive, fővárosa; megyedfél ezer 

egyetemi hallgatója van s igy csak magához 

méltót is produkálni, nagy lelkesedés és számba 

nem vett fáradtsággal lehetett. Hétfőn este a 
kecskeméti ház kávéház helyiségében ismét gyü- 

lés volt e tárgyban. Az itjuság igen nagy szám- 

mal jelent meg. A végrehajtó bizottság elnöke: 
Pogány, azonkivül Orsó és Bacabás szónokoltak. 

E két utóbbi, de különösen Barabás, oly hévvel, 

annyi közvetlen melegséggel s nemességgel be- 

szélt, hogy öröm volt hallgatni, s talán, a zajos 

éljenek közt belépő Hermann Ottó képvi- 

selő is a régi: „márcziusi ifjuságra" gondolt, 

látva e tiszta, érintetlen lelkesedést ! Beszélt ki- 

vánatra ő is. A végelhatározás az lőn, hogy az 

ifjuság teszitse meg minden erejét, hogy lehető- 

leg a polgárság scgédkezését ne kelljen igénybe 

venni. Kalapokban gyüjtést rögtönöztek a jelen- 
levők közt s szinte 40 frtot eredményezett ez 

ötlet is. 
zo ozneoao z ssonozo 

kat egy rég megszokott áhitatnak, mely 
sem félelmet, sem reményt nem kelt szi- 

veinkben, egyszerüen azért, mert a sors- 
tól arra vannak kárhoztatva, hogy mindig 
öregek legyenek, soha meg ne haljanak, 
s hasznot nem hajtva. éljenek a megszo- 

kás kérlelhetlen szigorának vas súlya alatt, 
ép ugy, a miként élnek a déli napfény 
örökös ragyogásánál, a nélkül, hogy sem 
éjji nyugalmat, sem a minden reggel meg- 
ujuló napsugárnak örömét ismernék. 

Kábitó érczes csengés rezgett át egy- 
szerre egész valómon, mely czáltal mint- 
egy összerázkódott; egyszerre öntudtra éb- 
redtem a körültem történtekre nézve; a 
tűzhelyről nagy zajjal esett le a fogó vagy 
vaskalán épen azon perczben, midőn Pé- 
ter a cseléd belépett hozzám, kezében a 
megrendelt gyógyszerel. 

Szivem a szétrepedésig dobogott, s 
kértem, hogy csak tegyék le a gyógy- 
szert közelembe, majd kevés idő mulva 
beveszem. 

Mihelyt magamra maradtam, elkezd- 
tem gondolkozni a felől, hogy valjon 
nem aludtam-é én: álom volt-é e bámu- 
latosan tiszta látomány, mely a legap- 
róbb részletekig oly pontosan fennma- 
radt emlékemben, hogy le tudnám rajzol- 

ni, egész azon szivárványszerü fényig, mi 

egy csillag-alaku szines üveglámpából 

sütött alá a kövezetre? Álom volt-é az, 
mi felmutatta nekem e csodás várost, 
melynek legkisebb részletét is képtelen 
lettem volna felidézni képzeletemben. So- 
ha életemben nem láttam volt Prágának 
semminemü látképét; e név nem keltett 
elmémben mást, puszta földrajzi emlékek- 

a 

o8s- 

A fogadtatás napján - csütörtökön -a 
reggeli órákban kissé borus idő volt, mi aggo- 
dalomba ejtette a rendezőség tagjait. A lapok, 
kivéve az „Egyetértéste, mind 9 órára jelezték 
a megérkezést, de az utóbbi értesitése szerint, 

csakugyan fél egy óratájban jelezték a magyar 

államvasutak indóházában a vonat érkezését. 
Ezt megelőzőleg, az ifjuság reá kezdte az „Is- 
ten, ki Lengyelhont'... énekelni, hatalmas 

khorusban s tartott mindaddig, mig egy percze- 
kig tartó egetverő éljenzés el nem fojtotta azt, 

s a lengyel ifjak Budapest földjére léptek. Mi- 

dőn az éljenzés lecsillapult, a rendező bizottság 

elnöke üdvözölte őket, mire egyike közülök len- 

gyel nyelven válaszolt arra. Hévvel, nemes tüz- 

zel. Óriási riadal lett reá a válasz. Erre aztán 

megkezdődött a bevonulás, milyent csak a török 

világban látott Budapest! Mondhatni: a pálya- 

udvartól az egész köztemetői uton, kerepesiuton 

végig áradt a tengernyi közönség. A lóvonatu 

kocsik, omnibuszok a szétszakadásig telve, a 

Kőbányára közlekedő lóvonatuakon a tetőzeten 
tüntető kedvben levő ifjuság. Itt és a gyalog 
jövők közt felhangzik egy-egy erős karban az 

sovárgó, mélabús dal : 
- = Szabad hazánkat 

Oh add vissza nékünk... 

Oh adja, adja vissza az ég nekik! 
Az egész kerepesi úton zászlók egyes há 

zakon, szőnyegek az ablakokban. Iszonyu tolon- 
gás. Minden tizedik lépés után föl-fölharsan az 

egetverő éljenzés, a küldöttség tagjai alig győz- 

nek köszönni a kocsikból, melyek előtt bande- 

rium lovagol, a lengyel ifjak mellett pedig egy- 

egy diszmagyarba öltözött bizottsági tag. A nem- 
zeti szinház és a Szikszay előtt már alig lehet 

közlekedni. Itt aztán folytatódott a tüntetés, le 

egészen a Károly-köruton egész a Dunaparton 

levő Hungáriáig, a hova szálltak a lengyel ifjak. 

A megállapitott sorrend szerint mára ki 

van tűzve a Veronicky herczeg, szabadság- 

hős sirjának meglátogatása, a képzőművészeti 

kiállitás megtekintése, az ő órai bangueit és a 

nemzeti szinházbai menetel. Nagy visszatetszést 

szült a br. Podmanicky eljárása, hogy nem akart 

magyar operát előadatni ifjaink tiszteletére. Ha 
egy-gy berczegecske megérkezik, kész a nagy 

szolgálatkészség, s most, midőn a főváros meg 

akarja koronázni az ország tüntető fogadtatását 

a leogyel ifjakkal szemben, hát mentegetődzé- 

gekkel áll elő az arisztokrata intendáns! Azért 

legkevésbbé sem volt megzavarva ez impozáns 
fogadtatás, mely illő volt a magyar vendégsze- 

retet hiréhez, méltó a budapesti egyetemi ifjuság 

nemes érzületéhez s megkoronázta a lengyel if- 

jak zarándok utját, molyro kegyeletük inditotta, 

s a magyar nép rokonszenve, egész diadal-uttá 
emelte! 

Most, - midőn e sorokat irom - nagyban 

készülnek az 5 órai banguettre, a hol meg fog 

újulni a tüntetések sorozata, hogy holnap foly- 

tatódjék. 1 
S ha szombaton elbocsátjuk hazájukba, 

megmondhatják az élő szobor fiai a bánatos Po 

loniának, hogy Pannonia népe ugy szereti őt 

most ts, mint régen, és testvérként érez iránta 

mindenha ! 

Örökre.... 

Törös Tivadar. 

Közegészségügy. 
1880. október 18. 

Észrevételek a folyó hó 6.án tartott Kolozsvár 

városi közigazgatási bizottságban előadott főor- 
a 

nél, melyek közé homályos visszaemlé- 
kezések vegyültek, császári nagyság és 
vallásháboruról. 

Az álom pedig nem szokott rende- 
sen ily káprázatokat felmutatni előttem ; 

ellenkezőleg, mindeddig álmaim ostoba 

összefüggetlenségét, borzasztó lidércznyo- 

más s kábultság szokta csak felváltani. 

S különben is, azt nem tehettem fel, 

hogy aludtam volna e látomány alatt, 

mert egészben megmaradt bennem öntu- 
data annak, hogyan bonyolódott ki foko- 
zatosan szemeim előtt amaz elragadó lát- 

vány. Képzeljenek olvasóim példáúl egy 
tájképet maguknak, mely a szerént lesz 
mind jobban-jobban kivehető, a mint a 
felkelő nap szétfoszlatja előtte a regge- 
li ködöt. 

Aztán annak is öntudatával birtam, 
hogy éppen azon perczben, midőn e cso- 
dás jelenség megkezdődött, Péter bejött 
jelenteni atyámnak, hogy Filsmore 

úr megérkezett s vár réá, mire atyám 
sietve távozott. Nem, az nem lehetett 
álom: Valjon, - és e gondolatnál egész 
valómat a lelkesültség remegése futotta 
át - valjon nem a költő szülemlett meg 
egyszerre bennem, teremtő hatalommá ala- 
kitván át azt, mi eddig csak beteges ér- 
zelgésként nyilvánult nálam ? 

Bizonyosan Homére is ily módon 
szemlélhette egykor Troya téreit, Dan- 
denak eként lebeghetett szemei előtt az 
elkárhozottak lakhelye, s volt Milton ta- 
nuja a kisértő menekülésének. 

(Folyt. köv.) 

vosi hivatalos jelentésre, (a szerint, a mint az a 
helybeli lapokban kivonatosan közölve volt.) 

A főorvosi jelentés azon czéllal van szer- 

kesztve, hogy az a hallgatóra megnyugtatóan 
hasson. Hangja és irálya azt a benyomást teszi, 

mintha a közegészségügy tekintetében Kolozs- 
vár város szénája meglehetősen rendben volna. 
Pedig, ha adatait érdemlegesen átvizsgaljuk, ba 

a valóságot megfigyeljük épen más eredmények- 

re jutunk. 
Következőleg, nézetünk szerint, czélját té- 

veszti az orvosi jelentés, midőn minden áron 

megnyugtatólag akar hatni. 
Ha a város közegészségügyében olyan for- 

dulat állna be, mely csak némileg is alkalmas 

volna a megnyugtatásra: mi volnánk az 

elsők, a kik azt örömest registrálnánk, de midőn 

a szeptemberi egészségi állapotban a megnyug- 

vásra semmi okot nem találunk, hanem ellenke- 

zőleg azt tapasztaljuk, hogy a korábbi nagyon 

aggasztó állapotok - a magas halálozás stb. - 

erősen fentartják magokat : kötelességünknek is- 

merjük ezt hallgatással nem mellőzni; de ellen- 

kezőleg figyelmeztetni a város közönségét a lé- 
tét folytonosan fenyegető, számát a rendeshez 

képest kétszeres arányban apasztó tényezőkre. 
Mi feladatunkat tüztük ki a város elha- 

nyagolt s nagyon rosz egészségi állapotának 

folytonos tudatában tartani a közönséget; a mi 

kétségkivül legalkalmasabb eszköz arra, hogy 

az illetőket ezen veszélyes állapot javitására ser- 

kentse. 
A főorvos jelentése azt mondja „Az elmult 

szeptember hóban a város közegészségügyi álla- 

pota, viszonyitva az előbbeni hónapokhoz, elég 

kevezőnek mondható, a mennyiben ugy 

a betegülés, mint a halálozás esetei nem tul- 

ságos számmal fordultak elő. 
E tételből csupán csak e szavak: „vi- 

szonyitva az előbbeni hónapokhoz 

felelnek meg a valóságnak; valódi értelmök pe- 

dig ez: viszonyitva a kolozsvári 
roszállapothoz, elég kedvező, de 

átalában véve nemcsak nem ked- 

vező, hanem kétségbe ejtő. 

Mert: meghalt 90 (vagy be nem számitva 

a 4 halva szülöttet, 86 egyén) a mi egy évben 

1080-at (vagy 1032 őt) tesz; a város 24000 la- 

kosságából minden ezerre 45 vagy 43 halál- 

eset jut. 
Az emberiség átalános halálozási száma 

ezerből 23 irva huszonhárom egyén - termé- 

szetes, az egészséges helyeken kevesebb - Ko- 

lozsvártt pedig csaknem kétszer annyi. 

Vagy más szavakkal: a mig 23-ával csak 

552. egyénnek volna szabad elhelni addig Ko- 

lozsvártt 1080.-1032. egyén hal el, követke- 

zőleg : 480-528. egyén olyan veszteség, me- 

lyet meg lehetne tartani ha - közegészség- 

ügyi czélszerüű rendszabályokfo- 

ganatosittatnának. 

Emigy pedig, a hogy most vagyunk, el- 

vesztjük azon mentséget, el az általa képviselt 

munkaerőt, el az aneak megfelelő tőkét - 

4-6. százezer forintot esztendőnkéntl! 

Hogy csak az átalános, a közép halálozá- 

si számot - megjegyzendő, nem a legjobbat 

- elérjük, tehát hogy csak viszonylagosan de 

nem absolute jónak mondhassuk a halálozási vi- 

szonyaiukat : szeptemberben nem 90. vagy 86., 

hanem csak 46. egyénnek elhalálozását kellet 

volna feljegyezhetnük. 

Elég kedvezőnek mondható-e 

tehát ez állapot ? Nem tulzunk, ha azt mond- 

juk: elég aggasztónak. A jelentés eme 

szavai pedig: ,a halálozás esetei nem 

tulságos számmal fordultak elő" 

nem felelnek meg a valósagnak. 

A roncsoló toroklobról azt mondja a jelen- 

tés ,„a roncsoló toroklob esetei, daczára a szi- 
goruan teljesitett óvszereknek nem szüntek meg 

uralkodni." 

Ismételjük, a mit már annyiszor mondtunk 

miszerint: nem hogy „szigoruan tolje- 
sitett övszerek" lettek volna alkalmazva, 

hanem ellenkezőleg semmiféle óvintézkedés nem 

történt s nem történik, csupán és egyedül a ha- 

lottas szobákban valami tökéletlen, semmit sem 

érő fertöztelenités. 

Ismételjük, miszerint átalános óvintézke- 

dés nem is történhetik, mert Kolozsvárt nincs 

tudomása a diphtheritisben szenvedő betegek szá- 
máról sem a főorvosnak, sem a rendőrségnek, 

sem senkinek teljes mértékben, csupán a halot- 

takról a halottvizsgálónak; mert a gyégyűlt 

betegeket nem jelentik be. 

Annyira gyenge orvosi közigazgatása 

Kolozsvárnak, hogy még tövény adta hatalmát 

sem képes fölhasználni a végett hogy rendelke- 

zéseinek érvényt szerezzen. Mert orvosi szerve- 

zete egyátalán nincs, orvos rendőrsége rendezet- 

len, az merő chaos. 

Nem akarunk csak a szavak halmazánál, 
illetőleg a puszta állitásoknál maradni, melyek 

hasonló szavakkal, állitásokkal megvivhatók; ha- 

nem - szokásunkhoz hiven - készletünkből 

adatokat is mutatunk föl, melyek el nem tagad- 

hatók. 

Maradjunk a roncsoló toroklobnál. 
Azt mondtuk fennebb, kogy Kolozsvár or- 

vosi közigazgatása gyenge, hogy nem képes 

törvényvédte intézkedéseinek sem érvényt sze- 

rezni; ezen állitásunkat a következő tényekkel 
igazoljuk : 

Kiadta volt ugyan ezelőtt pár évvel fel- 
szólitását a végett, hogy a gyakorló orvosok 

jelentsék be azonnal diphtheritis betegeiket; de 

annak teljesitéséről azóta többé nem gondosko- 
dott. Minek az lett következése, hogy a gya- 

korló orvosok - egy-kettő kivételével - nem 

teszik meg a bejelentést. Erről meggyőződtünk 

a rendőrségnél kitett bejelentő könyvből; és 
meggyöződhetik akárki. 

Dr. Salamon József. 
(Vége köv.) 

APRÓ PUSKATÚZ. 
Bartha Miklós úr, a „Magyar Polgár" egyik 

munkatársának lapunkban közlött nyilatkozata 

által annyira sarokba szorittatván, hogy becsü- 

letének bár látszólagos megmentésére nem ma- 

radt fenn a párbajozáson kivül számára épen 

semmi mód, beáll bravónak s a legvakmerőb- 

ben, személyeket insultál, Békésy Károly egy 

béttel ezelőtt, Bartha Miklós úr saját nyilatkozata 

szerint, olyan ember volt, a „kinek szép tulaj- 
donai benne becsülést ébresztettek. és a midőn 

pár nap mulva nem is Békésy Károly, hanem 

a „Magyar Polgárt egy munkatársa mondott 

el róla megtörtént dolgokat, galádul a Békésy 

Károly személyének támad és mocskolódással 

akarja őt kényszeriteni, hogy botrányos ügyét a 

nyilvánosság teréről leterelni segitsen neki. 

Az ellen, a mit a „Magyar Polgár" illető 

munkatársa saját tudomása és több tanu támo- 

gatása mellett Bartha Miklós urnak e lapok te- 
rén a szemébe mondott, az „Ellenzék" szer- 

kesztőjének ninesen egyéb kifogása, mint, hogy 

az illető a tényeket névtelenül mondta el. No 
jól van, ha csak ez a baj, a nyilatkozót He- 

gyesi Vilmosnak hivják, ugyanazon ember ő, a 
ki az általunk emlitett tárgyalások idejében a 
„Magyar Polgárt" szerkesztette. 

Minthogy pedig Bartha Miklós ur őrjöngé- 
sében odáig megy, hogy eltagadja azt, mintha 
tapasztalata szerint Békésy Károly a sértéseket 

nem szokta volna zsebre rakni, álljon itt a kö- 
vetkező nyilatkozat : 

Alólirtak kijelentjük azt, hogy az Ellen- 
zék czimü lapnak 14.ik számában a szerkesztő 

aláirása alatt megjelent azon czikk miatt, mely- 

ben a „Kelet" czimű lap ellen a „hazudik" sértő 
kifejezés használtatott, Békésy Károly ur, mint a 

„Kelet" szerkesztője, Bartha Miklós urat mint az 

Ellenzék szerkesztőjét kérdőre vonta, s ez ügy 

előttünk mind-két fél, társadalmijés lovagtas be- 
csületének teljes megovása mellett végleg elin- 
téztetett. 

Kolozsvártt, 1880 oct. 16-án 

BokrossElek" 

Inczédy Sámuel. 
Alig pár napra, megtörténte után annak, a 

mi itt előadatott, Bartha Miklós úr ismét hazug- 
sággal vádolta Békésy Károlyt, a midőn Békésy 

Károly nem is előtte történt dolgokat, hanem 

mások által elmondottakat idézett. Erre Békésy 

Károly magának, egyik elbeszélőnek közölte nyi- 
latkozatát, s hogy ezen eljárása mennyiben 

egyezett meg a lovagiasság szabályaival, arra 
nézve álljon itt egy oly lovagias jellem, mint 

Inczédi SAmuel ezredes véleménye : 

pAlólirott kijelentem, hogy Békésy Károly 
ür felszólitott engem arra, hogy az „Ellenzék" 
ezimü lapnak f. évi 18-ik számában foglalt ezen 
sértő kifejezése miatt: „Békésy Károly úr 
hazudik", a társadalmi és lovagias szokásoknak 
megfelelő eljárásban őt utasitsam, egyuttal 

közölte velem Békésy Károly úr azt, hogy a 
Bartha Miklós által meghazudtolt állitásai iga- 

zolására teljes bizonyitékokkal bir. E közlés 

nyomán Békésy úr másik megbizotja, Bokross Elek 

úr távollétében alólirott azon egyéni vélcménye- 

met nyilvánitottam, hogy tekintettel arra, miszerint 

az állitás és meghazudtolás a nyilvánosság előtt 
és hirlapílag történt, a felmerűit kérdés helyes 

elintézésének nem a lovagias elégtétel követe- 

lését, hanem a bizonyitékok közrebocsátását 

tartom. 

Kolozsvártt, 1880. október 23. 

Inczédi Sámuel." 

Ezek után, ha létezik még Bar- 

tha Miklós urban egy mákszemnyi 
becsületérzés, küldjön ki két em- 

bert és mi is kiküldünk kettőt, 38 

ha ezek becsületbirósággá alakul- 
ván, az általunk megnevezendő ta- 

nukat kihallgatva, azt fogják mon 

dani, hogy a ,„Kelet" által Bartha 
Miklós ur ellen vádképeonfelhozott 

körülmények a tiszta valóságnak 
nem felelnek meg, akkor mi isolyan 

embernek fogjuk tartani Bartha 
Miklós urat, a kinok hitvány séerté- 

seiszámbavehetők, addig nem. 

Kivonat a „Budapesti Hivatalos Köz 

löny"-ből. 
Arverések. A segesvári kir. jbir. Wardeinert 

János ellen 2856 frtra becsült fekvőkre nézve nov. 27-én 

Sáros közságházánál. M.-vásárhelyi kir. törv. Gr. Rhédey 

Istv. ellen 328 hold erdő, Mező.-Rücs községben no- 
29-én ugyanis adatik el. Dévai kir. törv. Jakab Elek el- 
len 2965 frtra. becsült ingatlanok nov. 24-én Déván. Sep- 

szt.-György kir. jbir. Sebestyén Jakab ellen 2390 frtra 



b. ingtlok. nov. 22-ik napján árvereztetnek Sep.-szt-Györ- 
gyön. Ugyanott Bartha Józsefné ellen ingtl. nov. 18-án 
Kolozsvári kir. törv. Gr. Bethlen József ellen 21.207 
frtra b. ingtl. nov. 6-án becsáron alól is eladatik. Besz- 
terczei kír. törv. Duichemd Johán ellen 885 b. ingtl. nov. 
10-én. Szász.- Régen kir. jbir. Látés József B505 frtra 
becs. ingtl. okt. 27-én. kolozsvári kir. törv. Kerekcs Já- 

nosné 355 fr. becs. jutalék. nov.12. 

A „KELET" magántáviarta. 
Feladatott Budapesten, 1880. okt. 23-án 1 ó. 45 p' 

Érkezett Kolozsvárra, 1880. okt. 28-én 2 ó. p. 24 

A Heymerle által benyujtott idei vö- 

rös könyv 404 lapra terjed. 1868. juli- 
ustól 1880, októberig tartalmaz esemé- 

nyeket a török, görög, bolgár, román, 
török-montenegrói határkérdések és bol- 
gár-mohamedán menekültekről s ezeken 

kivül hatvan diplomatiai okmányt. 

A Verhovay;Bartók ügyben a biró- 
ság ma Bartókot 300 frt birságra itélte. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1880. okt. 23. 

- Magas vendég. November elején 
ritka látogatás szerencséjében részesűl országré- 

szünk. Rudolf trónörökös, - ki szenve- 

délyes és szerencsés vadász, - Lipót fő- 

herezegs a toskanai királyi her- 

ezeg jönnek Keresdre Kendeffy Samu kasté- 

lyába, hogy az erdélyi havasokban medvevadá- 

szatokat rendezzenek. Kiséretük harminczhárom 

tagból fog állani. Kendeffy Samu kastélyában 

nagyban folynak az előkészületek a magas ven- 

dégek elfogadására. 

- MHivatalos lapból. A m. kir. pénzügyminis- 
ter, a kolozsvári kataszteri igazgatóság ügykörében, Páll 

Gyula katasteri titkárt és Hantz Pál becslő biztost ka- 
tasteri kerületi felügyelőkké nevezte ki. 

A brassói ügyvédi kamara részéről ezennel közhir- 

ré tétetik, hogy Densusiánu Aron brassói ügyvédkezés- 

ről történt önkéntes lemondása folytán, a kamarai lajs 

tromból kitöröltetett; Antós József ügyvéd pedig Ba- 

róth székhelylyel abba folytatólag felvétetett. 

Helyi hirek. 

- Gr. Esterházy Kalmán főispán a 

teguap esti vonattal Budapestre utazott. 

- Fillérestély. Az a tisztes régiség, 

ott a belmonostor-utezában, a városi vigadó nagy 

terme : tegnap este jókedvü közönséggel telt meg. 

A fillérestélyeket rendező bizottság fáradozásai- 

nak sikerült szép számu és igen diszes koszorut 

hozni össze. A kedélyes összejövetelnek egy érdekes 

részlete is volt. Pálmay Ilka asszonyt, ki szintén 

megjelent, felkérte a rendezőség, hogy énekeljen. 

Pálmay asszony énekelt is, azzal az elragadó 

kedvességgel, melylyel Kolozsvár közönségének 

kedvenczéül tudta behizelegni magát. - Bánffy 

György egy dalát s a Plevna nótát. Kilencz óra 

felé kezdődött a táncz és tartott tizenkettőig. 

Akkor végzetre Rákóczy-indulót huzott a zene- 

kar, melynek hangjai alatt indult haza e jókedv- 

vel eltöltött estélyről a közönség. 

- A belügyminiszter, hír szerint, 

helyben hagyta városi bizottságunknak a polgár- 

mester 500 frtnyi szolgálati pótlékára vonatkozó 

határozatát s igy már rövid időn közzé lesz te- 

hető az állomásra leendő jelentkezés iránti föl- 

hivás. 

- A külső torda utcza több lakójá- 

tól fölszólitást kaptunk, hogy ajánljuk a városi 

utmunkabizottság figyelmébe e szerencsétlen ut- 

czát, melynek szél-csatornái oly szakértelemmel 

vannak nivellálva, hogy a bennök feltorlódott 

sárlé bűzhödt posványa az egész környék lég- 

körét megmételyezi. Ajánljuk e tényt az illetők 

figyelmébe. 
- Felhivás. A folyó 1880-81-ik 

év megkezdhetésére szükséges intézkedések be- 

fejeztével választmányunk kötelességének ösmeré 

intézetünk egyik fő czélja: a gyakorlati zene 
művelésére megkivántató módozatok tfelőkészité- 
sét s ebből első sorban kifolyólag a müködő tes- 

tület njjászervezését eszközölni. Teljes tudatában 

annak, hogy kitüzött czélunk, intézetünk számá- 

ra egy tekintélyes s városunk közönsége előhala- 

dott müigényeinek megfelelő müködő testűletet 

szervezni, csak ugy érhető el sikeresen, ha e 

részben a lehető széles körben számithatunk 

segédkezésre s az ügy pártolására : bátorkodunk 
ezennel városunk összes - a zenemüvészet to- 

vább fejlődését s egyátalán müvelését szivükön 
hordozó - mükedvelőittisztelettel felhivni, pártol- 
ják ez ügyet, mely városunk egyik fontos mu- 
veltség tényezőjeként van hivatva szerepelni s 

sziveskedjenek ennek kifolyásául intézetünk 

rendes müködő tagjául; a zene- vagy ének- 
osztályokba belépni. A belépés iránti nyilatko- 

zat Farkas Ödön zeneigazgatónál, napon- 
kint d. e. 11-től 1-ig inztézetünk saját helyisé- 
gében (városi vigadó) teendő s a működés az 
összes vonó- és fuvó hangszerekre, valamint az 

énekre kiterjed. Óhajunk levén, a körülmények- 

hez képest már cz idény alatt legalább két ua- 
gyobb szabásu zenekari hangversenyt rendezni, 

szabad legyen azon reményünknek kifejezést 

adni, hogy városunk összes hivatott erői felhi- 
vásunkat a kellő figyelemre méltatni, müködő 
tagok belépésük által az ügyet elősegítni s 
szándékaink megvalósitásában velünk közre- 
muukálni sziveskednek. Kolozsvártt, 1880. okto- 

tan- 

ber 22-én. A kolozsvári Zene-Con- 
servatorium választmánya nevében id. 
Bodor Pál, elnök. Magyarossy Gyula, 
titkár. Adjuk e felhivást, s midőn egyrészt az 
uj választmány müködése felett való örömünk- 
nek adunk kifejezést, nem mulaszthatjuk el a 
felszólitást Kolozsvár művelt közönségének külö- 
nös figyelmébe ajánlani. 

- Időjárás. Kolozsvártt, 1880: okt. 23-án reggel 
7 ó. hőmérsék 10. légnyomás 724.5 Délben 12 ó. 50 D. 
hőmérsék 12.8 légnyomás 72p.4 

Hazai hirek 

- Udvari hirek. A gödöllői udvar 
f. hó 25.én mintegy két heti tartózkodásra 
a budai várkastélyba érkezik. A királyné, Mária 
Valeria főherczegnő és kiséretük már 24-én jön- 
nek be Gödöllőről, a király másnap s ugyanezen 
napra váratik ide Rudolf trónörökös is. A királyi 
család ezen idő alatt a nemzeti- és népszinházat 
is meglátogatja; ezenkivül a képzőművészet ré- 
széről is tisztelgő küldöttség megy a királyhoz 
és a királynőhöz, hogy a most folyamatban levő 
őszi kiállitást jelenlétükkel szerencséltessék. A 
király a Ludoviczeumot s az uj épületben levő 
katonai hadapród-iskolát is meg fogja tekinteni ; 
ez utóbbi intézetben már meg is tétettek az in- 
tézkedések a király fogadására. - Csütörtök 
délután a káposztásmegyeri térségen rókavadá- 
szat volt, melyen elejétől végig a királyné ő 
felsége is részt vett. A szabadon bocsátott rókák 
nyilsebességgel futottak ide-tova s gyakori bu- 
jós-dijokkal igen élvezetes vadászatra adtak al- 
kalmat; az egyik d. u. A óra felé nyom nélkül 

elfutott, három társa azonban puskahegyre került. 

A vadászat 5 óra felé ért véget, mikor a király- 
né a gödöllői várkastélyba kisértetett a vadá- 

szaton résztvevő nagyszámu főurak áltat, kik 

aztán onnan a fővárosba visszatértek. Szomba- 
ton ismét lesz vadászat. 

- Rudolt trónörökös lakodalma. 
Miután a titok zárát - ugymond az „Egyetér- 
tés' - egy német lap még tegnapelőtt megtör- 

te, mi is elmondunk egyetmást a német királyfi 

lakodalma alkalmából a fővárosnál tett készülő- 

désekről. Szó vau arról, hogy van egy hatvan 
személyre való ezüst service müvészileg diszit- 

ve és rajzokkal ellátva Zsolnay gyárában ren- 

deltessék meg, vagy szép virágváza - a műipar 

remeke - nyujtassék emlékül, vagy végre egy 

Budapest „látképeit« föltüntető album, melybe a 

leghiresebb magyar festők (Munkácsy, Zichy, 

Benczur stb) aguarell-rajzai illesztetnének. Azon 

időre pedig, midőn fővárosunkba jön a fiatal pár, 

igen ünnepélyes fogadtatás mellett a főváros ad- 

na a vigadóban nagyszerü bált, a melyen a fő- 

város polgárságát a maga teljes diszében lehet- 

ne bemutatni. A javaslatokat érvényesen szom- 
baton állapitják meg.3 

- Felhivaás az iskolai takarékpénztárt 
kezelőkhöz! Weiss B. F. kir. tanácsos és az is- 

kolai takarékpénztárak buzgó apostola jérdemei- 

nek némi elismeréseül méltányosnak találnám, 

ha mi az iskolai pénztárt kezelők, - neki egy 

albummal kedveskednénk. Felhivom ennélfogva 
a kezelőket, miszerint arczképeiket és az album 
költségeire 50 krt nov. hó 10-ig hozzám beköl- 

deni sziveskedjenek. Az album annak idején 
egy budapesti kezelőkből álló küldöttség által 
fog átadatni és lehető diszes lesz. A befolyt és 

kiadott összegekről nyilvános számadás fog kö- 

zöltetni. Fehértemplom, Temesmegye, okt. 20 án. 

Berecz Gyula. 

- Megerősitett halálos itélet. A szeg- 
szárdi kir. törvényszék nemrég halálra itélte ifj. 

Harsányi József, 29 éves napszámost, ki folyó 

évi február 23-án éjjel a Czeczéről Nagy-Dorog- 

ra közlekedő postakocsit megtámadta, Bozót Jó- 

zsef 20 éves postakocsist előbb botjával fejbe 

ütötte s aztán nyakát elmetszette, minekfolytán 

a kocsis még az nap meghalt. A rablógyilkos 

ezután a pénzküldeményeket tartalmazó szek- 

rényt feltörte s abból 3032 frtot elrabolt. A gyil- 

kos a végtárgyalás folyamán beismerte szörnyü 

tettét s azzal mentegetődzött, hogy nagy szük- 

ségben volt, keresete pedig nem akadt. A kir. 

tábla a törvényszék halálos itéletét megerősitet- 
te s most ez ügy harmadfoku elintézés végett 
a legfőbb itélőszékhez terjesztetett fel. 

- Érdekes nyilatkozat a börzéről. 
A Függ. Hirl. elbeszéli, hogy egy bizonyos Ad- 

ler nevü uzsorás Doré Gusztávtól csalt volna, 

mint a „bpesti állami hitelbank igazgatója" 

18,000 frtnyi összeget ki. Ebből a hirneves mű- 

vésznek visszafizetett 2000 frtot, a többivel pe- 

dig potom áron vásárolt össze Dóréféle váltó- 

kat, melyeket 15,000 frt értékben produkált a 

biblia lefőzőtt illustrátorának. Eddig - ugy- 

mond a nevezett lap - az ezen ügyben meg- 

inditott tárgyaláson csak annyi bizonyult, hogy 
Adler csakugyan potomáron vette a Doré-féle 

váltókat, mire egy Schwarcz nevü ügynök elég 
komikusan tanuskodik. Elnök: Honnan ismeri 

vádlottat? T. A börzéről. - Miféle hire volt 

ott? A lehető legrosszabb? - Hát akkor mi- 

nek társalkodott vele? Uram, hisz a hörzén 
senkitől sem kérdezik: kitsoda, micsoda, akár 
gyilkos volt, akár tolvaj. Nálunk a ki pénzt 
hoz: az a becsületes ember. Oit csak pénz kell, 

pénz és ismét csak pénz ! (Általános kaczagás !) 

A tárgyalás tovább foly. 
- Azt hinné az ember, hogy a 

pénz valami kapós jószág, azonban a közlendő 

adat elég bizonyság arra, hogy mennyire ideális 
világban élünk. Ugyanis az 1880-ik év junius 
haváig az állami sorsjátékokon nyert összegek- 
ból 1,293.350 frtot nem vettek át a boldog tu- 
lajdonosok. És pedig: az 1834-iki állami nye- 
remény-kölcsönnél 18,678 frt, az 1839-iki sors- 
jegyeknél 116,723 frt, az 1854-iki sorsjegyeknél 
311,485 frt, a Como-járadék leveleknél 2608 
ífrt, az 1860-iki sorsjegyeknél 202,010 frt és 
az 1864-iki sorjegyeknél G41,846 frt. 

- Az ó-budai ásatásokról irja 
Szinnyey a Honban: Az aguincumi aműitheat- 
rumot valószinüleg Kr. u. 162-ben épitették. 

Id. Szinnyey József, a föliratban levő Rusticus 
s Aduilinus nevekből indulva ki. azt hiszi, hogy 
e nevek csak a város épitése után 915-ben 
(mely a mi időszámlálásunk 162-ik évnéek felel 
meg) előforduló Gu. Junius Rusticus és C. 
Vettius Aauilinus konzulokra vonatkozhatnnk. 
Nem lehetetlen ennélfogva, hogy Nemezis tem- 
ploma s maga az amfitheatrum is e conzulok 
idejében épült. Maga Aguincum aligha lett előbb 
gyarmatositva a második század kezdeténél s 

igy nagyon valószínü, hogy 162-nél sokkal előbb 
nem is épitettek amfitheatrumot. A Nemezis 
templomában talált főhöz (tulajdonkép csak a 
fő hátsó része, melyből a szép női haj s egyik 

szem látható) tegnapelőtt a bal mell egy kis 
darabja került meg. Legérdekesebb a falfestmény, 
melyen élénk pompeji veres, égszin kék és 

sárga színek láthatók. Kuriozamkép fölemlitjűük 
a különös véletlent, hogy Budapest városának 
is épen ilyen szinei vannak. 

- Egy volt szevzetes házassága. 
Sopronból irják egy bécsi lapnak : Nem kis fel- 
tünést kelt itt az a Nagy-Kikindáról érkezett hir, 
hogy Erődi Dániel szerzetes kilépett a benczés 

rend kötelékéből, s egyszeremind házasságra lé- 
pett Kazal Ilona kisasszonynyal. Erődi, ki a 
magyar irodalomban jó névvel bir, tavalyig, a 

mikor Nagy-Kikindára költözött, magyar iroda- 

lom tanára volt a soproni kath. gymnáziumnál, 

mely tanintézetnél kizárólag a nevezett rend pap- 

jai müködnek. ; 

r 
- 

Vegyes hirek. 

- Labdázás. A charkovi törvényszék e 
hó 14-én tárgyalta bizonyos Novoszelszky Abra- 

hám űgyét. E Novoszelszky Ábrahám gyermek- 

korában zsidó volt, 15 éves korában teljes ré- 

szeg állapotban megkereszteltetett, azonban, mi- 

dőn 23 éves volt, ismét visszatért a zsidóhitre. 

A lubovi törvényszék Novoszelszkijt a zsidóhitre 

visszatérés miatt arra itélte,hogy klastromba zá- 
rassék, s minden jogát elveszitse mindaddig, mig 
bűnét meg nem bánja s ujra felnem veszi a ke- 
resztény hitet, - Novoszelszkijt a klastromban 

kényszeritették ismét kereszténynyé lenni, mi 

megtörténvén, elbocsátották. Novoszelszkij Abra- 

hám azonban ekkor megint zsidó lett; de egy- 

szersmind tiltakozott minden további üldöztetés 
ellen. A charkovi törvényszék azonban ismét 

klastromba záratásra itélte Novoszelszkijt. 

- A Théátre Francais tegnap ünnepel- 
te fönnállása kétszázados évfordulóját, mely alka- 
lommal fölelevenitik Moliére „Impromptu de 
Versailles"-át. Az ünnep főpróbája tegnapelőtt volt, 

Gérvy, Gambetta és Viktor Hugo jelenlétében. 
A lépcsőház virágokkal volt diszitve, Voltaire 
és Racine szobrait koszoruk övezték. A próbán fő- 

leg a szereplők korhü és drága jelmezei okoztak 
nagy szenzácziót. 

KÖZGAZDASÁG. 
Az iparos gazda. 

Gyümölcsök. 

A megy s cseresnye-félékkel aszalás előtt 

és közben csak akkor van egy kis alkalmatlan- 
ságunk, ha valami „kitünő" aszalványt akarunk 

piaczra bocsátani, mert ekkor magvaitól egyen- 

kint meg kell meg kell tisztitani. Ez azonban 

kifizeti magát, mert ha ezen magvatlan aszal- 
ványokat megezukrozzuk, mondhatni jobb élve- 
zeti czikket nyerünk, mint az aprószőlő és ma. 

lozsa, melyekért pedig százezreket adunk déli 
szomszédainknak. Sőt fekete gohérból vagy 
más édes fekete szőlőből szintén kitünő aszal- 

ványokat nyerhetünk, melyek az aprószőlő és 

malozsa helyét mindenben pótolhatják. 
Az almaféléket már némi segédeszközök- 

kel lehet előkészitenünk. Vannak sokféle „hámozó 
gépek", melyeknél azonban mégis jobb az 

ügyes kéz. De vannak czélszerüű almafurók, 
melyekkel az alma magházát kiüttetjük és alma- 
apritók, melyekkel az almát egy ütéssel 4-6 

szeletre aprithatjuk. A további eljárást kicsiny- 
ben országszerte gyakorolják gazdasszonyaink, 
és sok jó aszalványt készitenek részint a na- 

pon száritva, részint kenyér után a kemenczék- 
ben aszalva. A napon-száritásnál azonban nem 
kellene engedni, hogy a gyümölcsöt el lepje a 
égy, hanom a kosarakat be kellene takarni 
„szunyoghálókkal!, a kemenczében aszalást 
pedig több gonddal, tisztogatással kellene üzni 
olyformán mint iparos népek szokják, hol egy 
bármily kis gazdaságnál sem hiányzik az asza- 
ló láda. Ezen aszaló ládát reá tehetjük akár- 
mely takarék konyhára is; a ládának feneke 
nincs, hossza két láb 5 hüv., szélessége 2 láb 3 
hüv. s belőlrül léczekkel el van látva oly mó- 
don, hogy bele egy-egy oldalva 4 aszaló rácsot 

harhús 44. 

lehet ajtaján behelyezni, s a 8 darab rácsra 50 
ont gyümülcs megy rá. 

Nagy előnye Sezen faszaló ládának az, 
hogy ezt be is lehet fedi s a mikor be van fedve 
a 60-80 fokig hevitett gyümölcsökből kifejlődő 
zamat és gőz átjárja az aszalványt, mely íly 
módon nagyobb és szebb lesz, mintha gőzét, 
páráját elbocsátjuk. Különben a láda fedőjén van- 
nak szelelők, melyeket parafadugóval dugunk be, 
de ha kell kinyithatunk s egyrészt a gőz sürü- 
ségét, másrészt a hő fokát oly módon is mérsé- 
kelhetjük, hogy az alsóbb rácsra csak azon gyü- 
mölcsöt tesszük, mely legnagyobb hőfokot 
igényel, melynek azonban 80 fokon tul nem kell 
mennie. 

Melyik gyümölcsnek mennyi melegség 
kell? Azt könnyen megitélheti bár ki. Annyi 
bizonyos, hogy minél lassabban megy az asza- 
lás, annál jobb az aszalvány. Szükséges tehát 
a melegséget mérsékelni, sőt a munkát is néha 
néha félbeszakitani, hogy habár a gyümölcsök 
legnagyobb részét és pedig cseresnyét s megyet 
6-8, a kisebb körtét 8-10, a nagyobb körtét 
és almát 16-18 óra alatt egy folytában is 
megaszalhatnánk, egy-egy kis szünetelés mel- 
lett inkább több napokig tartson, csakhogy kellő 
eredményt hozzon munkánk! Egyik fődolog, 
hogy minél több gőzben részesüljenek a gyű- 
mülcsök. 

A franczia gyümölcsök nagy része igen 
nagy szemü s a micinknél édesebb és husosabb 
szilva s hámozott és préselt körte és csinosan 
apritott alma s rendkivül nagy szorgalom for- 
dittatik ugy a gyümölcs termelésére, mint azok 
megaszalására, kivált Bordeaux vidékén, honnan 
évenkint 5-6 millió frank áru szilva vétetik ki 
s ezek aszalása körül az eljárás mint értesül- 
tünk, (mondja az 1862-iki londoni tárlat egyik 
Jury-je) következő: A gyümölcsök, miután egé- 
szen megérettek, tfarácsokon gőzön aszaltatnak, 
de nem magas mérsék mellett, nehogy a gyu- 
mölesben levő czukor (caromel) megpörkölődjék. 
E mellett a nedv nem megy veszendőbe, hanem 
épségben marad, beleszárad a gyümölcsbe. A 
gyümölcs cezukros részei sem változnak el, ugy 
hogy zamatjuk megmarad. Az ily módon aszalt 
gyümölcsök nemcsak nagyobbak, de sulyosabbak 
is, ennélfogva 2-3 annyiért adhatók el, mnt a 
mienk. Nehány év előtt, folytatja az előadó (Fr. 
W. fr. Riese-stallburg) az én czukorgyáramban a 

száritókamrában kisérletkép gyümölcsöt is aszal- 
tak, mely minőségre nézve fölülmulta mind a 
vidékbelieket. Kétséget sem szenved, hogy min- 

denütt, hol egy-egy gőzgép müködik, melynek 
forró gőzét levegőbe bocsátják, igen jó gyü- 
muűlcsaszaló kamarát lehetne állitani, ha egy- 
két csövet odavezetnének, melyek hőfokát kü- 
lönben is jobban lehet szabályozni, mint,a kony- 
ha vagy kemencze melegét. De különös figyel- 
met kell forditani a dobozolásra is, hogy csinos, 
tiszta legyens a levegő behatását ne engedje 
meg. Bordeaux vidékén azon szilvák, melyek 
esemegéül (compot) küldetnek a világpiaczokra, 
midőn befőzetnek, egyszersmind légmentesen 
zárt üvegekben záratnak el a lég behatásától s 
ez által nemcsak sötét fényüket megtartják, ha- 

nem a bennök levő czukor kristályosodása 
megakadályoztatik s a szilvák hamvas szine 
megmarad. 

Borkivitelünk Svájczba és 

EFrancziaországba. A magyar borok ki- 
vitele Svájczba ntóbbi időben sem vesztett élénk- 
ségéből, s remélik, hogy a kedvezőtlen hirek da- 
czára, melyek Magyarország szűrete felől érkez- 
nek, az ország most is nagyobbára innen fogja 
fedezhetni szükségletét, miután a francziaországi 
árak szerfölött magasak lesznek. Nehezebb lesz 
azonban Francziaországban könnyebb faju bora- 
inkkal helyt állani, miután Dél-Olaszországnak 
igen jó szürete volt, s igy hatalmas versenytár- 
sunknak igérkezik lenni. Ujabb időben - mint a 

,„Pl. LI.4-nak irják - szerb borok is kezdenek 
fellépni a franczia piaczon, melyek sötét szinök 
s aránylag olcsó áruk miatt keresettek. E bo- 
rok a mult évben az Aldunán és onnan tenge- 
ren szállittattak Francziaországba, jóllehet Fiume 
felé is van, és pedig jóval közelebbi utjok. Oda 
kellene törekedni, hogy e vidékek kivitelét, a 

mennyire lehet, Fiume felé tereljük. Francziaor- 
szágba való borkivitelünknek lényeges előnyére 
van, már csak az az által elért költségmegtaka- 
ritásnál fogva is, a reservoir-waggonokban való 

szállitás, mely most már a rendszerinti szállitás- 
módot képezi. 

Erdélyi piaczi árak. 
Gy.-Sz.-Miklós, okt. 9. Egy hectoliter tisz- 

tabúza 900, elegybűza 660, rozs 475, árpa 

400, zab 200, törökbüza 500, 100 kiló széna 
270, szalma 50, 1 köbméter tűzifa -, 1 kiló 

marhahúus 38. 
Brassó, okt. 9. Egy hectoliter tisztabúza 

820, elegybűza 630, rozs 600, árpa 480, zab 

100, törökbüza 515, 100 kiló széna 325, szalma 

232, 1 köbméter tűzifa 234, 1 kiló marhahus 48 
S.-Sz.-György , okt. 16. Egy hectoliter 

tisztabúza 740, elegybűza 600, rozs 500, árpa 

390, zab 350, törökbüűza 580, 100 kiló széna 
300, szalma 80, 1 köbméter tűzifa 250, 1 kiló 

Sz.-Régen, okt. 7. Egy hectoliter tisz- 

tabúza 762, elegybűza 625, rozs 620, árpa 350 
zab 185, törökbűza 450, 100 kiló széna 170 

szalma 70, 1 köbméter tűzifa 220, 1 kiló mar- 
hahús 40. 

K.-Fehérvár, oct. 7. Egy métermázsa tisz- 
tabúza 975, elegybűza 840, rozs 805, árpa 
-, zab 600, törökbúűza 420, 100 kiló széna 250, 
szalma 100, 1 köbméter tűzifa 240, 1 kiló mar- 
hahús 40. 

Tóth Ede 100 arany pályadijt nyert énekes 
népszipmüve. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet Szünet. 

Kolozsvártt, vasárnap 1880. október 23. 

A 

TOLONCZ. 
3 felv. Zenéjét szerzé: Erkel Gyula. (Rendező : 

Szentgyörgyi.) 

SZEMÉLYEK. 
Kontra Fridolin, budapesti ma- 

gányzó - - - - 
Kriza felesége - - - 
Miklós, ennek fia, első férjétől, 

mászáros mester - - Váradi Miklós. 
Ábris, mészáros legény - - Török K. 
Rézi,) Borbélyiné. 
Háni,) kisvárosi zsidó k.-nyok Pajor Ágnes. 
Fáni,) Glüzer Hermin. 
Lőrincz, kisvárosi zsidólegény Szombathelyi. 
Angyal Liszka, cseléd Kont- 

Krasznai. 

Krasznainé. 

ráéknaáal - - - - Pálmai Ilka. 
Mravcsák Johan, öreg vándorló 

legényy --- -- Szentgyörgyi. 

Kezdete este 7 órakor, vége 10-kor. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 

1880. okt. 22. 
Magyar aranyjáradék .. 106.60 
Magyar vasuti kölcsöön...... 12.20 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás. 80. 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 97.- 
Magyar kel. vas. államkötv., III. kibocsátás . 84.- 
Magyar földtehermentesítési kötvény.. 95.- 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal . 94.- 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 93.- 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. 93. 
Erdelyi földtenermentesitési kötvény 98.- 
Hovráth-szlavon földtehermentesitési kötv. . 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény... 938. 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 107.- Tiszaszrabályozási és szegedi sorsjegy . 106.75 Osztrák járadék papirban 71.20 Osztrák járadék ezüstben 72.50 Osztrák járadék aranyban 86.50 1860-iki osztrak államsorsjegyek 129.- Osztrák-magyar bankrészvény 814.- 
Magyar hitelbank röszvény : 2483.- Osztrák hitelintézet részvény . 274.- 
Ezüst ........ 

. Cs. és kir. arany.. 5683- 20 frankos arany. . 987- Német birodalmi márka.. 58.95 London (3 havi váltókért). 11770 

A budapesti árutőzsde hivatalos 
árjegyzetei 

1880. év okt. hó 22. 

Minőségi súly Ára 100 kigr.-nak 
Hectoliterenként 

Búza: kigr. frt. kr. frt. kr 
Bánsági 728-746 

, ... i64-783 -- 
Tiszavidéki. 728-746 

. 764-783 12 40 12 70 
Pestvidéki .72.8-746 
..4783 12. 30 12 50 

Fehérmegyei , . 72.8-746 

, . 764-783 12 85 12 15 
Bácskai .728-746 

, ... 764-783 9. 40 9 60 
Rozs: 

Magyar... 70 -72 9.50. 9 75 
Árpa: 

Takarmány 60 -62 6. 15 6. 40 
Maláta .. ő2 -687 7. 10 0. 20 

Zab: 
Magyar .. 364-401 5 85. 6.10 

Tengeri; 
Bánsági .....-- 785. 8 70 
Másnemő ..... - - 7. 75. 7 00 

Repcze: 
Káposzta...... - - 12 -. 12. - 

Bánsági......-- 12 25 12. 75 
Köles: 

Magyanr.....-- 5 75. 6 - 
Szokvány: 

Buza tavaszra 
szállitandó..- 747 12 - 12 05 

Buza Szempt.-Ok- 
tób. szállitandó - 12 85. 11 95 

Rozs tavaszra szállit. 692----- - - -- 
Tengeri Máj.-Jun. 

szállitandó .-- 6. 50 6.55 
Repcze káposzta 

Aug.--Szept. 
szállitandó. . - - 12 - 183. - 

Repcze bánsági 
Jul.--Aug. szál- 
litaadó.... - - -- - 

zesz (nyers) 100 
százlalékként - - -. 831-. 32 

Felelős szerkesztő és kiadó-iulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYITTER.") 
„Le Houblon" szivarpapir. 
Ezennel tudomásul hozzuk a n. é. közön- 

ség és üzleti egyéneknek, miszerént Jacob 

Schuabel bécsi gyáros védjegy-jogainknak 

megtámadója, utánzott Houblon papir árusitásá- 

ért, a Bécs városi tanács által, f. évi junius hó 

17-én, vétkesnek nyilvánittatott. 
Alóliroótak e nemben egyedüli gyárosok min- 

den utánzásokat szigoruan üldözni fognak, 

Cawley et Henry 
17-rue Béranger Paris. 

*) E rovat alatt megjelenő czikkekért semmi fele. 

lősséget sem vállal a szerk.



Szamosvölgyi vasut! 
Pályázati hirdetmény. 

A szamosvölgyi vasutnál 1880 év tavaszán a forgalom beáltára 

következő állomásokra pályázat nyittatik: 
1 Titkár 1 könyvvezető 1 főpénztárnok 1 anyagkezelő 1 közpon- 

ti irnok 1 forgalmi főnök 1 forgalmi ellenőr 1 pálya fentartási főnök 

(mérnök) 1 műszaki irnok 1 központi hivatal szolga 3 állomási fő- 

nök 3 állomási felvigyázó 3 mozdonyvezető 2 vonatvezető egyuttal 

kezelő, 3 kalauz, 12 vonal és váltó őr (435 ar8) 

A folyamodványok 1881 évijanuár 1-éig a szamosvölgyi vas- 

ut igazgatósághoz beterjesztendők. 

Deésen 1880 oktober hó 18-án 
A szamosvölgyi vasut igazgatósága. 

x
 

Köhögés-, gyomor-, mell-, és tüdő betegségek 
[ [ [4 

gyógyitása. 
Hoff János urnak Bécsben. 

Ide mellékelve küldök önnek 10 frtot, azon kérelemmel, hogy 8 üveg malá- 

0
e
 

ta kivonatu egészségi sört s 1 font maláta-csokoládét küldeni szivesked- 

é2 jék. Reménylem, hogy mai táviratomat tekintetbe vette. Régi vásárlói közzé tarto- 

zom, még Boroszlóbol. Emlékezik-e még Evers Agost esetére Braunsehweigban, a ki 

tüdő-lobjában már annyira volt, hogy halála napja is két napra meg volt már hatá- 

rozva ? Most 15 év leforgása után, Evers Achenben él; s az ön Hoff-féle maláta 

kivonatu készitményei elvezése folytán visszanyerte egészségét, testben oly egészsé- 

ges mint ön, üde és erős, 11 éve házas s ő virágzó gyermek atyja. 

Hamburg. 
Jacobi E. kapitány. 

Hoff János urnak 
cs. kir. udv. maláta készitő gyárosnak cs. k. tanácsos és legtöbb európai udv. szál- 

é litójának, a koronás arany érdemkereszt talajdonosának, több porosz és német r
en- 

dek lovagjának, Bécsben, Graben Brüunerstrass 8. 

Z Hivatalos orvosi vélemény. 
A pionierstrassei uj laktanyának kórháza Berlinben. A Hoff-féle maláta kivo- 

natu egészségi sörnek ujabbi küldésére, mely jót tesz a sebesülteknek, hogy nem 

nélkülözhetik, felkéri önt az ápoló a hölgyek nevében. 
v. Roon, miniszter. 

Főraktár : Biró Jáuos gyogyszertár, továbbá Gergely Ferencz, Dietrieh sá- 

muel és Csiki testvér uraknál; (420) 2- 
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Meghivás részvételre 
a Hamburg állama által biztositott nagy pénzkisorsolásban, a melyben 

8 millió 379,760 márknak 
1 hónál kevesebb idő alatt biztosan el kell nyeretnie. 

Az uj 7 osztályba sorozott játékterv 90,500 sorsjegyre 46,640 nyere- 
ményt foglal magában és pedig esetleg 

400,000 márkot 
részletesen pedig : 

1 nyeremény 250,000 márkával. 4 nyeremény 8,000 márkával. 
Í a 150,0900, 3 6,000 n 
1 100,000 , 52 " 5,000 , 
1 60,000 , 6 " 4,000 
1 50,000 108 3,000 

2 40,000 , 214.., 2000 
2 30,000 n 10 1,500 n 
5 25,000 " 2 n 1,200 

2, 20000 , 2 000 
12 15,000 676 500 , 
1 12,000 950 n 300 , 

24 10,000 26345 " 138 

A nyereményhuzások tervszerüen hivatalosan meg vannak állapitva. 
Eme nagy s az állam által biztositott pénzsorsjáték legközelebbi nyere- 

ményhuzásaira : 
1 egész eredeti sorsjegy ára csak 6 márka vagy 31 o. é. frtb.1. 
1fél " " 3 3 " nm 

1 negyed n 2 „-90 kr. 
És ezen, az állam által biztositott eredeti sorsjegyek a pénz beküldése és posta 
utoni fizetés vagy az összeg utánvétele mellett, általam a legtávolabbi vidék- 
re is bérmentve megküldetik. Kisebb összeg posta bélyegben is beküldhető. 

A Steindecker ház rövid idő alatt 125,000, 80,000 és sok 20,000 és 
többször 10,000 stb. nagy nyereményeket fizetett ki az érdekelteknek, s ez ál- 
tal sok család szerencséjének megalapitásához járult. 

A befektetések az aránylag nagy kilátásokhoz jelentéktelenek, s egy 
szerencsekisérletet csak ajánlani lehet. 

A megrendelésekhez szűkséges hivatalos tervezetek ipgyen mellékeltet- 
nek, s minden huzás után érdekelt feleinknek felhivás nélkül megküldjük a hi- 

vatalos huzási lajstromot. 
A nyeremények kifizetése gyorsan az állam biztositéka mellett egyencs 

beküldés mellett, vagy az érdekelt kivánatára összeköttetéseimnél fogva minden 
nagyobb városban eszközölhetem. 

Megbizatások röktön, s mindenesetre e hó 80-ika előtt bizalommal meg- 
teendők a 

Steindecker József 
hamburgi bank- és váltóüzletének régi és biztos czégénél. 

P. S. A Steindeeker-ház - mindenfelé solidnak és biztosnak lévén 
elismerve - külön reclamra nincs szüksége, s midőn ez elmarad, figyelmez- 
tetjök rá a t. cz. közönséget. (445) 

za ems azes ( )( 
Fönyeremény hi A nyereménye= ; 

esetl. Szerencse- hir. ket az állam Nőtlen, gyermektelen, 59 éves földbirtokos vagyok. 

400,000 Mark. MEGHIVAS. biztositja. Keresek egy 35-50 éves nőt segédül, ki a gazdasági és 

A Hamburg által biztositott nagy pénz- uriháztartáshoz ért, becsületes, szorgalmas, takarékos, tisz- 
kisorsolásból mutatkozó tán tud főzni és jó komlós kenyeret sütni. Csak is az én [ 

NYEREMÉNY-CHANCOKBAN és ő részére főz, tehát két személynek. A cselédeknek más 

való részvételre, főz, kinek kiadni és azt felügyelni kell. Egy szóval a gon- 

i dos házi asszonyt helyettesiti. Megérdemlett esetben fizetésén 

8 millió 600,000 mark feljül biztositom jövőjét; s házasság sincs kizárva, melyhez 

Ezen előnyös pénzkisorsolásnak, a terv szerint csak 90,500 sorsjc- ereny ezet. lsetleg ey J0. szakácsot is elfogadok. 

gyet tartalmaz, következők a nyereményei : Külön levélben értkezhetni fizetésről stb. 

Legnagyobb nyeremény csetleg 400,000 mark. Nemes József, földbirtokossal 

Jutalom 250,000 mark 6 nyeremény á 4000 mark Daróczon, (Udvarhelymegye) 

1 nyeremény á 150,000 mark 108 nyeremény á 83000 mark (442) u. p. Oklánd. 

1 nyeremény á 100,000 mark 214 nyeremény á 2000 mark L 

1 nyeremény á 60,000 mark 10 nyeremény á 1500 mark ( )( )( E ) 

1 nyeremény á 50,000 mark 2 nyeremény á 1200 mark 
2 nyeremény á 40,000 mark 5633 nyeremény aá 1000 mark .................. 

2 nyeremény á 30,000 mark 676 nyeremény á 500 mark 
6 nyeremény a 25,000 mark 950 nyeremény á 300 mark * ARla KUHN et Co. 

2 nyeremény á 20,000 mark 65 nyeremény á 200 mark ' 

12 nyeremény á 15,000 mark 100 nyeremény á 150 mark Raktár: Istvántér 6. sz. Bécs. 

1 nyeremény á 12,000 mark 26345 nyeremény á 138 mark t 

24 nyeremény á 10,000 mark 2300 nyeremény á 124 mark A a 1 

4 nyeremény á 8,000 mark 70 nyeremény á 100 mark, za Es a O vas! 

3 nyeremény á 6,000 mark 7300 nyeremény aá 94 es 67 mark ÁAzeszőz , . 

52 nyeremény á 5,000 mark 7850 nyeremény á 40 és 20 mark éakn Van szerencsénk tudomásul hozni, miszerint 

és ezek nehány hónap alatt 7 részletben biztos eldöntés alá kerülnek. 

az egész eredeti sorsjegy csak 8 frt 50 kr. o. é. 
a fél eredeti sorsjegy csak , 00.. 
a negyed eredeti sorsjegy 88 0. é. 

megküldetnek. 

hivatalos huzási sorrendet felhivás nélkül megkapja. 

közöltetik. (430) 83-4 

lott levéllel történhetik. 
Tehát tessék a megbizatásokat a legközelebbi huzásra 

október hó 30-káig 
ez évben egész bizalommal , 

Id. HEOKSCHEHR SAMUKHHL, 
banhárhoz és váltó-irodájához Hamburgban. 

Az első huzás hivatalosan meg van állapitva, s ehez egy sorsjegy ára: ö 

és ezen az állam által biztositott eredeti sorsjegyek (nem eltiltott igérvények) 
az összegnek bérmentes elküldése mellett, általam a legtávolabbi vidékre is 

Minden résztvevő eredeti sorsjegye mellett az állam czimeré- 
vel ellátott eredeti tervezetet ingyen és a megtörtént huzás után rögtön 

A kifizetés és a nyereménypénzek elküldése közvetlenül ál- 
talam az érdekelteknek gyorsan és a legszigorubb hallgatás mellett esz- 

Minden megrendelés egyszerüen postautalványnyal vagy aján- 

kot kot skokokok-ootooosot 
Csaknem ingyen! 

A nagy Brittania-ezüst gyár csődtömeg gondnoksága által átvett óriási rak- 
tár, a bekövetkezett nagy fizetések kötelezettsége és a helyiségek kiüritése folytán 

75 százalék becsáron alól adatik el 
szóval csak nem elajándékoztatik. 

Csak 6 frt 70 krért, mint a tiszta készitési arak felénél olcsóbban kap- 
hatók a következő rendkivül tiszta Brittania-ezüst ét-készletek a melyek ezelött 
30 frtot. értek; fehéren maradásokért 

25 évi kezesség vállaltatik. 
asztali kés előnyös aczél pengével. 
fin. ang. britt.-ezüst villa. 
tömör ang. britt.-ezüst evőkanál. 
legfin. ang. britt.-ezüst kávéskanál. 
nehéz britt.-ezüst levesmerő kanál. 
nehéz britt.-ezüst tejmerő .kanál. 
fin. metszett asztali tálczal 
előnyös britt.-ezüst kés vila tartó. 
szép tömör tojástartó. 
előnyös bors- vagy czukor tartó. 
legfin. gyönyörü czukor tartó. 
Theaszürő legfinom. fajta. 

2 csinos Salon gyertyatartó. 
2 legfin. alabsástrom gyertyatartó disz. 
Mindez itt felhozott 50 drb. diszes tárgy összesen 

6 frt. 70 kr. 
Megrendelések utánvéttel vagy előleges pénzbeküldések mellett addig mig a 

készlet tart telyesittetnek 
X 4 

Blau és Kann urak által. 
ltalános nagy raktára a Brittania ezüst gyáraknak. 

Bécs, I. Elisabethstrasse 6. 
Száz meg száz kőszönő és elismerő levelek fekszenek irodánkban uyilvános 

betekintés végett. 
Megrendeléseknél elegendő e ezim : (385) 

Blau és Kann, Wien. 
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az oly gyakori hamisitások ellen a n. é. kö- 
zönséget, valamint magunkat is a kártól megóvandó - minden kezüll 
tollal megtöltött dobozainkat ugy belül, mint kivül ezen törvények 
sen bejegyzett védjegy és czégünkkel láttuk el; a hol tehát ezek 
hiányzanak, azon gyártmányok, mint nem sajátunk tekintendők. 
(414) 3- 

Első és legnagyobb butor 

raktár 

- a E A E 

Kolozsvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak és minden ezen 
szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretü butoroknak. 
Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 
Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 

raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 

a franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrendelhetők ; 

minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 

szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy. és asz- 
talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom van. 

Elvállalok 
minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende 
zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 
mellett. 

Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telje- 
sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 
érd. közönségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 
éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni. 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 

AXx x e 2-100 

Páris 1S/8s5. aranyérem. 

P. NEW-YOR THI SINGER MANUFACT. COMP. OR. 2 
A világ legnagyobb varrógép-gyára, a 

(alapittatott 1850. évben.) 

minden előbbi évi forgalmát fölülmulta. 77 

1878-ik évben, 356,432 eredeti varrógép, tehát naponta közel 1000 darab adatott el. z 

1879-ik 431,167 n n " 1200 7 " 

Megközelitöleg HÁROM MILLIÓ eredeti Singer családi-gép van használatban. = 

Az eredeti Singer varrógépek Az eredeti Singer varrógépek 
fölülmulhatlanok : jóságuk, ezélszerü alkalmazhatásuk és az egyedüliek, melyek egyszerü czélirányos s könnyen [e 
tartósság által, s ezen előnyeiknél fogva a más fajta és megtanulható szerkezettel birnak, melyről nemcsak a 

utánzott gépeknél kedveltebbek - mint azt az évenkint számos kiérdemelt legnagyobb kiállitási dijak tanuskod- 

emelkedő mennyiség is mutatja, mely most több mint 
felét teszi ki az összes amerikai gyártmánynak. 

Az eredeti Singer varrógépek 
legtöbb sokoldalusággal birnak, s a legtökéletesebb se- 
gédkészülékkel látvák el, s a legkülönlegesebb czélokra 
rendezvék be: családi használatul kéz vagy lábbal hajt- 
hatók, s a kézműipar minden szakának, u. m.: szabók, 
ezipészek, kárpitosok, könyvkötők, kalapgyárosok stb. 

megfelelnek. 

(359) 
Hladás B frt havi, Ph
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Nyomatot a „KELET nyomdájában Kolozsvártt. 

Bejegyzett védjegy. 

AZ EREDETI SINGER VARRÓGÉPEK 
csak ugy valódiak, ha a fönt látható gyári jegyet, valamint a gép karján a „The Singer Manufacturing Co. föliratot viselik, s egy G, 
Neidlinger aláirásommal ellátott igazolványuyal (jótállási iv) ellátvák ; tökéletes jótállás mellett adatnak el s kaphatók kizárólag egyedül : 

NEIDLINGER G. Kolozsvártt, belközéputcza 5. szám. 
A The Singer Manufacturing Comp. New-York (Amerika) vezérügynöke. 

vagy 1 frt S0 kr. heti részletiizetésre. 
4 gyár Amerikában, 1 gyár az angol szükséglet fedezésére Glasgowban. 

nak, hanem azon körülmény is, hogy azok majd min- 
den varrógép gyárosnak mintaképül szolgálnak. 

Az eredeti Singer varrógépek 

kinti lefizetés, és alu ezáltal a kevés- 

gyáriáron s min- részlet összeg 

é - A ( 

pedig: bévagyonos 

den árfölemeés mellett is adat- 
nélkül, heten- r nak el, hogy 

osztálynak is megkönyittessék egy ilyen kereseti forrásul 
szolgáló eszköz beszerzése. 
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